
                
     REPUBLIKA HRVATSKA 
TRGOVAČKI SUD U ZAGREBU 
 Zagreb, Trg Johna Fitzgeralda Kennedyja 11 

         36. St-2565/2023-7 
 
 

R E P U B L I K A  H R V A T S K A 
 

R J E Š E NJ E 
i 

Z A K LJ U Č A K 
  

Trgovački sud u Zagrebu, po sucu Alenu Aliću, u predstečajnom postupku u 
povodu prijedloga dužnika Bal Bis Bau d.o.o., OIB 58750058936, Zagreb, Ulica 
Vladimira Varićaka 7, radi otvaranja predstečajnoga postupka, dana 4. prosinca 
2023., 

 
r i j e š i o    j e 

  
I. Otvara se predstečajni postupak nad dužnikom Bal Bis Bau d.o.o., OIB 

58750058936, Zagreb, Ulica Vladimira Varićaka 7.  
 
II. Za povjerenika se imenuje Sandra Gregorić Jelinek, OIB: 76527594917, 

Zagreb, Klenovac 5. 
 

III. Pozivaju se vjerovnici dužnika u roku od 21 (dvadesetijednog) dana od 
dana dostave ovog rješenja, prijaviti svoje tražbine nadležnoj jedinici 
Financijske agencije na propisanom obrascu.  

 
IV. Pozivaju se dužnik i povjerenik u roku od 30 (trideset) dana od dana 

dostave tablice prijavljenih tražbina, dostaviti Financijskoj agenciji pisano 
očitovanje o svakoj prijavljenoj tražbini, priznaju li je ili osporavaju, uz 
obveznu naznaku iznosa za koji se tražbina osporava i razloga 
osporavanja, i to na propisanom obrascu.  

 
V. Pozivaju se vjerovnici dužnika u roku od 15 (petnaest) dana od dana 

dostave očitovanja o prijavljenim tražbinama dužnika i povjerenika, osporiti 
prijavljene tražbine koje smatraju nepostojećim, uz obveznu naznaku 
iznosa za koji se tražbina osporava i razloga osporavanja, i to na 
propisanom obrascu.  

 
VI. Poziva se Financijska agencija objaviti na mrežnoj stranici e-Oglasna ploča 

sudova u roku od 3 (tri) dana:  
- od dana isteka roka za prijavu tražbine, tablicu prijavljenih tražbina 

zajedno s prijavama tražbina i ispravama,  



- od dana isteka roka za očitovanje dužnika i povjerenika ako je 
imenovan o prijavljenim tražbinama, očitovanje o prijavljenim 
tražbinama, odnosno podatak da očitovanje nije dostavljeno,  

- od dana isteka roka za osporavanje tražbina, tablicu osporenih 
tražbina u kojoj će navesti sve tražbine koje je osporio dužnik, 
povjerenik ili vjerovnik.  

 
VII. Ako je prijava tražbine, očitovanje o prijavljenim tražbinama ili osporavanje 

tražbine primljeno nakon objava iz točke VI. izreke ovog rješenja, poziva se 
Financijska agencija sastaviti dopunu tablica i zajedno s prijavom tražbine, 
očitovanjem o prijavljenim tražbinama ili osporavanjem tražbine i 
ispravama objaviti na mrežnoj stranici e-Oglasna ploča sudova najkasnije 
prvoga dana nakon primitka.  
 

VIII. Poziva se Financijska agencija dostaviti sudu cjelokupnu primljenu 
dokumentaciju u papirnatom obliku u roku od 3 (tri) dana od isteka roka za 
osporavanje tražbina, a naknadno primljenu najkasnije prvoga dana nakon 
primitka.  

 
IX. Poziva se dužnik vjerovnicima i povjereniku omogućiti uvid u isprave iz 

kojih proizlaze tražbine navedene u popisu imovine i obveza.   
 

X. Pozivaju se dužnikovi dužnici svoje dospjele obveze bez odgode 
ispunjavati dužniku. 

 
XI. Pozivaju se vjerovnici, dužnik i povjerenik pristupiti na ročište radi 

ispitivanja tražbina koje će se održati  
 

25. ožujka  2024. u 9,15 sati, 
 

u prostorijama Trgovačkog suda u Zagrebu, Zagreb, Trg Johna 
Fitzgeralda Kennedyja 11, dvorana 234 (II kat).  

 
XII. Rješenje o otvaranju predstečajnoga postupka upisat će se u sudskom 

registru ovoga suda.  
 

 
z a k lj u č i o   je 

 
 

Nalaže se povjereniku Sandri Gregorić Jelinek, OIB: 76527594917, Zagreb, 
Klenovac 5, obavijestiti o otvaranju predstečajnog postupka nad dužnikom dužnikove 
strane vjerovnike koji su mu poznati, a koji svoje uobičajeno boravište, prebivalište ili 
sjedište imaju u drugoj državi članici koja nije država članica otvaranja postupka, te ih 
upoznati s rokovima, kaznama propisanim u vezi s takvim rokovima, tijelima 
ovlaštenima za zaprimanje prijave tražbine i drugim propisanim mjerama, pri čemu 
obavijest mora sadržavati podatak trebaju li vjerovnici, čije tražbine imaju pravo 
prvenstva ili koje su osigurane stvarnim pravima, prijaviti svoje tražbine, te o 
poznatim stranim vjerovnicima dužnika i poduzetim radnjama u odnosu na te 
vjerovnike obavijestiti sud. 



 
Obrazloženje 

  
1. Dužnik je dana 23. listopada 2023. podnio ovom sudu prijedlog za otvaranje 

predstečajnog postupka na temelju odredbe čl. 16. i čl. 25. st. 1. Stečajnog zakona 
(„Narodne novine“ broj 71/15, 104/17 i 36/22 dalje: SZ) te je, potom, podneskom od 
21. studenog 2023. dopunio navedeni prijedlog.  

2.  U skladu s odredbama čl. 17. st. 1. i 2. u vezi s odredbom čl. 16. st. 1. SZ-
a, dužnik je uz prijedlog dostavio popis imovine i obveza dužnika. Uvidom u navedeni 
popis utvrđeno je da dužnik ima određena potraživanja prema dužnicima te da nema 
nikakve druge imovine.  

3. Dužnik je u skladu s odredbom čl. 26. SZ-a, uz prijedlog dostavio financijske 
izvještaje u skladu sa Zakonom o računovodstvu koji nisu stariji od tri mjeseca od 
dana podnošenja prijedloga za otvaranje predstečajnoga postupka, izjavu o broju 
zaposlenih na zadnji dan u mjesecu koji prethodi danu podnošenja prijedloga te 
prijedlog plana restrukturiranja.  

4. Iz sadržaja prijedloga proizlazi kako je u odnosu na dužnika ostvaren 
predstečajni razlog prijeteće nesposobnosti za plaćanje. Navedenu okolnost dužnik 
je dokazao dostavom potvrde o blokadi računa i novčanih sredstava ovršenika od 21. 
listopada 2023. (list 5 spisa). 

5. Slijedom navedenog, sud je, na temelju odredbe čl. 33. st. 1. u vezi s 
odredbom čl. 4. SZ-a, donio rješenje o otvaranju predstečajnoga postupka (točka I. 
izreke ovog rješenja).  

6. Odluka iz točke II. izreke rješenja donesena je sukladno odredbi čl. 33. st. 2. 
SZ-a. Izbor povjerenika obavljen je metodom slučajnog odabira u skladu s odredbom 
čl. 84. st. 1. u vezi s odredbom čl. 23. st. 3. SZ-a.  

7. Odluke iz točaka III. do V. te od IX. do XI. izreke rješenja donesene su 
sukladno odredbama čl. 34. st. 1. SZ-a kojima je propisan obvezatan sadržaj rješenja 
o otvaranju predstečajnoga postupka.   

8. Nadalje, odredbama čl. 36. st. 1. SZ-a propisan je obvezatan sadržaj prijave 
tražbine i određeno je da se prijava tražbine podnosi na propisanom obrascu te da se 
uz prijavu tražbine u prijepisu prilažu isprave iz kojih tražbina proizlazi, odnosno 
kojima se dokazuje.   

9. Sukladno odredbama čl. 38. st. 1. SZ-a razlučni vjerovnici dužni su 
nadležnu jedinicu Financijske agencije u roku za prijavu tražbine obavijestiti o svojim 
razlučnim pravima, pravnoj osnovi razlučnoga prava i dijelu imovine dužnika na koji 
se njihovo razlučno pravo odnosi te dati izjavu odriču li se ili ne odriču prava na 
odvojeno namirenje, dok su prema odredbi čl. 38. st. 2. SZ-a izlučni vjerovnici dužni 
nadležnu jedinicu Financijske agencije u roku za prijavu tražbine obavijestiti o svojim 
pravima, pravnoj osnovi izlučnoga prava i dijelu imovine dužnika na koji se odnosi 
njihovo izlučno pravo. Razlučni i izlučni vjerovnici dužni su u obavijesti dati izjavu o 
pristanku ili uskrati pristanka odgode namirenja iz predmeta na koji se odnosi njihovo 
razlučno pravo, odnosno izdvajanja predmeta na koje se odnosi njihovo izlučno 
pravo radi provedbe plana restrukturiranja (čl. 38. st. 3. SZ-a). Obavijesti iz čl. 38. st. 
1. i 2. SZ-a, podnose se na obrascu za prijavu tražbine vjerovnika u predstečajnom 
postupku.   

10. Odluke iz točaka od VI. do VIII. izreke rješenja donijete su sukladno 
odredbama čl. 43. st. od 4. do 6. SZ-a kojima su propisane dužnosti Financijske 
agencije u predstečajnom postupku.   



11. Odluka iz točke XII. izreke rješenja donesena je sukladno odredbi čl. 34. 
st. 3. SZ-a kojom je propisano da će rješenjem o otvaranju predstečajnoga postupka 
sud odrediti da se otvaranje predstečajnoga postupka upiše u registar u kojem je 
dužnik upisan i javne knjige, registre, upisnike i očevidnike u kojima je dužnik upisan 
kao nositelj nekoga prava.   

12. Slijedom svega navedeno odlučeno je kao u izreci rješenja.  
13. Odredbama članka 1. stavka 1. Uredbe (EU) 2015/848 Europskog 

parlamenta i Vijeća od 20. svibnja 2015. o postupku u slučaju nesolventnosti 
(preinaka) (Službeni list Europske unije L 141/19; dalje: Uredba) s Izmjenama: 
Uredba (EU) 2017/353 Europskog parlamenta i Vijeća od 15. veljače 2017. o zamjeni 
priloga A i B Uredbi (EU) 2015/848 o postupku u slučaju nesolventnosti (Službeni list 
Europske unije L 57/19), Uredba (EU) 2018/946 Europskog parlamenta i Vijeća od 4. 
srpnja 2018. o zamjeni prilogâ A i B Uredbi (EU) 2015/848 o postupku u slučaju 
nesolventnosti (Službeni list Europske unije L 171/1; dalje: Izmjena) i Uredba (EU) 
2021/2260 Europskog parlamenta i Vijeća od 15. prosinca 2021. o izmjeni Uredbe 
(EU) 2015/848 o postupku u slučaju nesolventnosti radi zamjene njezinih priloga A i 
B (Službeni list Europske unije L 455/4; dalje: Izmjena 2) i Ispravkom Uredbe (EU) 
2015/848 Europskog parlamenta i Vijeća od 20. svibnja 2015. o postupku u slučaju 
nesolventnosti (Službeni list Europske unije L 349/9), koja se primjenjuje samo na 
postupke u slučaju nesolventnosti pokrenute od 26. lipnja 2017. (ispravljeni članak 
84. stavak 1. Uredbe) propisano je da se Uredba primjenjuje na javne skupne 
postupke, uključujući privremene postupke koji se temelje na zakonima povezanima 
s nesolventnošću te u kojima, u svrhu spašavanja, prilagodbe duga, reorganizacije ili 
likvidacije: (a) dužniku je potpuno ili djelomično oduzeta imovina te je imenovan 
upravitelj u slučaju nesolventnosti; (b) imovina i poslovi dužnika podliježu nadzoru ili 
praćenju suda; ili (c) privremeni zastoj s pojedinim ovršnim postupkom koji je odobrio 
sud ili je do njega došlo po sili zakona kako bi se omogućili pregovori između dužnika 
i njegovih vjerovnika, pod uvjetom da se u postupcima u kojima je odobren zastoj 
predviđaju odgovarajuće mjere za zaštitu vjerovnikâ te, ako nije postignut dogovor, 
da prethode jednom od postupaka iz točke (a) ili (b). Ako postupci iz tog stavka mogu 
započeti u situacijama u kojima postoji samo vjerojatnost nesolventnosti, njihova je 
svrha da se izbjegne nesolventnost dužnika ili prekid poslovne djelatnosti dužnika. 
Postupci iz tog stavka navedeni su u Prilogu A. Člankom 2. točkom 2. Uredbe je 
propisano da postupak u slučaju nesolventnosti znači postupke navedene u Prilogu 
A. U Prilogu A je, Izmjenom 2 i Izmjenom 3, za Republiku Hrvatsku, između ostalih, 
izričito naveden i predstečajni postupak. 

14. Uzevši u obzir citirane odredbe Uredbe i činjenicu da je za Republiku 
Hrvatsku predstečajni postupak naveden u Prilogu A Uredbe, sud je utvrdio kako je 
Uredba mjerodavna i za ovaj predstečajni postupak (članak 2. točke 7. i 8. Uredbe). 
Stoga su u konkretnom slučaju mjerodavne i odredbe Poglavlja IV. Uredbe o davanju 
informacija vjerovnicima i prijava njihovih tražbina, uključujući i odredbe članka 54. 
Uredbe o dužnosti obavještavanja vjerovnika. Odredbom članka 54. stavka 1. Uredbe 
je propisano da čim se u državi članici pokrene postupak u slučaju nesolventnosti, 
nadležni sud te države ili upravitelj u slučaju nesolventnosti kojeg je imenovao taj sud 
odmah obavještavaju poznate strane vjerovnike. Informacije iz stavka 1., dane u 
pojedinačnoj obavijesti, posebno uključuju rokove, kazne propisane u vezi s takvim 
rokovima, tijelo ili instituciju ovlaštenu da zaprimi prijavu tražbine i bilo koje druge 
propisane mjere. Takva obavijest također navodi trebaju li vjerovnici, čije tražbine 
imaju pravo prvenstva ili koje su osigurane stvarnim pravom, prijaviti svoje tražbine. 
Obavijest također sadrži primjerak standardnog obrasca za prijavu tražbina iz članka 



55. ili informaciju o tome gdje je taj obrazac dostupan (članak 54. stavka 2. Uredbe). 
Informacije iz tog članka stavaka 1. i 2. pružaju se upotrebom standardnog obrasca 
za obavijesti koji će se odrediti u skladu s člankom 88. Obrazac se objavljuje na 
europskom portalu e-pravosuđe i nosi naslov „Obavijest o postupku u slučaju 
nesolventnosti” na svim službenim jezicima institucija Unije. Obrazac se šalje na 
službenom jeziku države u kojoj je pokrenut postupak ili, ako u toj državi članici 
postoji nekoliko službenih jezika, na službenom jeziku ili jednom od službenih jezika 
mjesta u kojem je pokrenut postupak u slučaju nesolventnosti, ili na drugom jeziku za 
koji je ta država navela da ga može prihvatiti u skladu s člankom 55. stavkom 5. ako 
se može pretpostaviti da je stranim vjerovnicima lakše razumjeti taj jezik (članak 54. 
stavak 3. Uredbe). Strani vjerovnik znači vjerovnika koji ima stalno boravište, domicil 
ili statutarno sjedište u državi članici koja nije država u kojoj je pokrenut postupak, 
uključujući porezna tijela i tijela socijalne skrbi država članica (članak 2. točka 12. 
Uredbe). Upravitelj u slučaju nesolventnosti znači svaka osoba ili tijelo čija je funkcija, 
uključujući i na privremenoj osnovi: i. provjeriti i prihvatiti tražbine podnesene u 
postupku u slučaju nesolventnosti; ii. predstavljati skupni interes vjerovnika; iii. 
upravljati, u cijelosti ili djelomično, imovinom koja je oduzeta dužniku; iv. likvidirati 
imovinu iz točke iii.; ili v. nadgledati upravljanje poslovima dužnika. Te osobe i tijela iz 
prvog podstavka navedeni su u Prilogu B (članak 2. točka 5. Uredbe). U prilogu B je 
za Republiku Hrvatsku, između ostalih, izričito naveden i povjerenik. 

15. Uredba je obvezujući zakonodavni akt i izravno je primjenjiva u svim 
državama članicama, što je propisano člankom 288. Ugovora o funkcioniranju 
Europske unije. Ujedno, odredbe Uredbe su nadređene nacionalnom pravu u smislu 
odredbe čl. 141.c Ustava Republike Hrvatske („Narodne novine“ broj: 56/90, 135/97, 
113/00, 28/01, 76/10 i 5/14). 

16. Sukladno navedenom odlučeno je kao u izreci zaključka. 
 
 

U Zagrebu, 4. prosinca 2023. 
 

Sudac: 
Alen Alić 

 
 
 
 
 
 
 
 
Uputa o pravnom lijeku: 
Protiv rješenja o otvaranju predstečajnoga postupka pravo na žalbu ima osoba 
ovlaštena za zastupanje dužnika po zakonu (članak 33. stavak 4. SZ-a). Žalba se 
podnosi ovom sudu u 2 primjerka za Visoki trgovački sud Republike Hrvatske u roku 
od 8 dana od dana dostave rješenja. Dostava  se smatra obavljenom istekom 
osmoga dana od dana objave ovog rješenja na mrežnoj stranici e-Oglasna ploča 
suda (članak 12. stavak 3. SZ-a). 
Protiv zaključka nije dopušten pravni lijek (članak 19. stavka 7. SZ-a). 
 
 



DNA: 
1. dužnik, 
2. povjerenik 
3. FINA 
4. sudski registar – elektronski 
5. e-oglasna ploča 
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